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Nagyságos uram 1

Mély gyászunk folytán elkésve, de 
őszinte hálával köszönjük, öcsém és 
én Bács-Bodrogh vármegye részvétiratát 
és a nagy csapás után közvetlenül kül
dött távsürgönyét.

Nagybecsű iratában jelzi Nagyságod, 
hogy e megye közönsége is készült köny- 
nyezve elhantolni azt, kinek feledhetien 
nevéhez fűzve marad a magyar nemzet 
ébredése; — jelzi azt is, hogy készült 
körülvenni minket is, a nemzet halott
jának fiait, kik hozzá legközelebb állunk 
és kik az ö életének, hontalanságának, 
szenvedéseinek öntudatos sorsosai vol
tunk.

Körülvett minket csakugyan a gyá
szoló nemzet és látni engedé, hogy nem

TÁRCZA.
Altató.--1.

Aludj csendesen, édes kicsikém 1 
Álmaid felett majd virrasztók én. 
Gondolataimban ott leszek veled, 
Ölelve tartom légi termeted.

Aludj csendesen, aludj kicsikém 1 
Álmodj felőlem és megérzem én. 
Csókot lehelek halvány arczodra, 
Selyem fürtidre és homlokodra.

Aludj csendesen, aludj tubiczám! 
Szép álmaidban mosolyogj reám. 
Hallgasd szivemnek rejtett titkait, 
Halld a szerelmet, amely boldogít!

Aludj tubiczám. aludj csendesen ! 
Tündérvilágot járj be kéjesen I 

feledte el azt, ki jelenét és jövőjét megal
kotó és a népet, az alkotmányos életnek 
vérforgásába bevezetve, az ős hazát erő
teljes itju nemzetté tette, mely lelkesedni 
tud, mint semmi más nemzet a világon 
és a mely ennélfogva a legnagyobb, a 
legdicsőbb tettekre képes és jövőre méltó.

Nem halt meg a nagy halhatatlan 
addig, mig a haza él.

Legnagyobb tiszteld tel 
Kossuth Ferencz.

A forrongó Erdély.
Nap nap után olyan hírek érkeznek 

a Királyhágón túlról, hogy bizony alkal
masak arra, hogy a figyelmet egy kissé 
eltereljék az egyházpolitikáról

Á memorandum per előzményei, 
lefolyása, az ítélet hirdetés után való 
tüntetések mind egyenként is olyan dol
gok, hogy azokkal foglalkozni nagyon 
is kötelessége azoknak, a kik az állam 
hatalmát kezelik.

De ez még korántsem minden. Az 
ország különböző oláh-lakta vidékeiről 
minduntalan olyan hireket hoz a táviró, 
hogy azok bizony arczába kergetik a vért 
a magyarnak.

Hát ur-e a magyar a maga portá
ján, hogy tűrnie kell, vagy hogy tűrnie 
tudja, hogy egynéhány pályatévesztett

Álmodni szépet mi édes mi jó, 
Mig föl nem ébreszt a sivár való.

Aludj tubiczám, édes kicsikém ! 
Álmaid felett majd virrasztók én, 
Hiszen ha álmom majd örök leszen, 
Virraszlasz akkor ugy-e kedvesem 1

Gajó István.

Kelő napsugár.
ab illeti meff akarván 
büntetni az emberiséget, 
oly járványt küldött a 
földre, mely elöl nincs 
menekvés se járvány, a 

szerelem.

— A .Zombor és Vidéke" eredeti tárczája, —
Megjött ismét a tavasé, az a várva várt 

kedves , mosolygó kikelet I
Valóban kedves, várra várt ö gazdag és 

szegény elölt egyaránt. Annak szelleme, lelke 
kívánja meg a nyájas, mosolygó napokat, ez 
pedig szegény könnyebben élhet igy meg, nem 
keli fűtenie. 

és kétséges existentia ilyen kihivoan 
paczkázni merészeljen vele

Hát hol van az az annyiszor háti 
goztatott magyar álla "hatalom, hogy 
békében tűri e nyomorultak fészkelődé- 
veit, a helyett, hogy agyonnyomná őket 1

Hol az az erős kormány, a melytől 
szívesen látnók, ha ilyen kérdésekben 
tudná megmutatni az ö annyiszor hánv- 
torgatott erejét.

És hol van végül az a tömör és 
tömörségénél fogva magái erőteljesnek 
hivő szabadelvű párt, hogy kormányát 
actióra kényszerítse, mikor a nemzet lét
érdekéről van szó ?

Hát ezekel úgy látszik mindannyi, 
akat az egyházpolitika veszi igénybe, az 
egyházpolitika végett nem érnek rá meg. 
óvni a nemzet vitális érdekeit :

De ne értsen bennünket senki félre. 
Mi hívei vagyunk az egyházpolitikának, 
mi óhajtanók legjobban, hogy a polgári 
házasságból szóló javaslat törvénnyé vál
jék, de nem kevésbé óhajijuk, hogy azok 
a kik paczkázni merészelnek e nemzette), 
vegyék el méltó büntetésüket.

Örültünk a memorandum perében 
hozott Ítéletnek, de ez úgy látszik mind 
kevés az oláh uraknak. Áz ilyetén fenyí
tés nem ijeszti el, csak dühödtebbé te
szi őket. Ki kell a bajt gyökeresen ir
tani. Ha normális eszközökkel nem le
het, nem szabad a kormánynak vissza
riadni még a kivételes eszközök alkal
mazásától t-e.

Az ideális, — ez reális szempontból Ítéli 
meg. — A költőknek anyagot, tápot nyújt * 
tavasz, a bakfiz leányoknak alkalmat, ■— s a 
kamasz deákot kicsalja a könyvek mellől, az 
ábrándok bájos honába.

— Nem akarok festői jelzőket, fel lengő, 
frázisokat használni, — újat úgy se mondhat 
nók, annyi szépet, annyi jót mondtak már a 
tavaszról.

Beszélek hát a szív tavaszáról.
Mert ha az emberi élet hasonló a ter

mészethez, — kell, hogy összefüggésben is 
legyen vele.

8 igy is van ez.
Mikor a természet rcményszinú leplet 

ölt magára, tagjai mozgásba jönnek, felfrissíti, 
felelevenül — ugyanekkor olvad fel a szív 
fagyrétege is, melyet a tél vont reá. A nap
sugár nemcsak a kedélyt — a szivet is fel- 
melegíti.

Nézztlnk csak szét.
Ott van a költö, a mély érzésű, szénre■ 

délyes költö. Elhagyta a meleg szobát, hol a 
télen át kedencziákat faragott, — a mosolygó 
napsugár, — és még inkább az. az ibolyaszin 
szempár őt is kicsalta a langy levegőre, s a
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Ha esküdtszék és államfogház nem 
elég, királybiztossal és akasztófákkal kell 
gyógyítani a bajt

Ebben a kérdésben nincs megalku
vás. Compromisumokk 1 csak elmérgeszt- 
jük a bajt. Azoknak az oláhoknak érez
niük, tudniok kell, hogy ha kell az a 
magyar, a ki a papok minden jótétemé
nyében részesíti a nemzetiségeket, ha 
kell, el tudja a hatatlanokat tiporni mint 
egy hitvány férget.

Erélyt, határozottságot kérünk mi a 
kormánytól, s legyen meggyőződve, hogy 
akkor a törekvésében támogatni fogja 
minden magyar.

Városi közgyűlés.
Városunk köztörvényhatósága f. hó 

29-én render közgyűlést tartott, mely alig 
egy órát vett igénybe. Tárgy sorozata alig 
nyújtott alkalmat a diskussióra, miután 
a folyó ügyek elintézésén kívül álalános 
érdekű kérdést föl nem vetett. Szó volt 
ugyan Hajdú megye átiratáról a főrendi
ház reformja tárgyában, de a bizottsági 
tagok nem tartották szükségesnek ezúttal 
ekérdés körül eszmecserét indítani. Egyéb
iránt a közgyűlés lefolyása a következő 
volt :

A polgármesteri jelentés kiterjesz
kedett Széli Ignácz ministeri biztos téve- 
kenységére. melylyel a városi közigaz
gatás némely fölpanaszolt ügyét meg
vizsgálta. A jelentést itt adjuk égész ter
jedelmében.

Méltóságos főispán ur 1 Tekintetes tör
vényhatósági bizottság !

Mielőtt jelentésem rendes tárgyaira tér
nék, meg kell említenem azon gyászt, mely
ben nemcsak a tek. törvényhatósági bizottság, 
de mint tudjuk, Zombor város egész közönsége 
osztozott, midőn városunk közéletének egyik 
legismertebb alakját, egy derék és minden 
tekintetben jellemes tisztviselőjét, Esztergamy 
Károlyt kísértük tegnapi napon örök nyuga 
lomra.

Mint a város polgára jól megérdemelt 
közbecsülésben részesült, mint városi házi 
pénztárnok a pontos, lelkiismeretes és buzgó 
tisztviselő követendő példája marad minden
kor szemeink előtt.

Városunk közigazgatási állapotáról jelen
tésemet van szerencsém a következőkben elő
terjeszteni.

viruló fák hódító illatának hatása alatt beszél 
szerelemrül, örök buldogságrul, betekintve 
mélyen abb’ & szépséges szemekbe . . .

S itt sétál az aranyos kis bakfis is, piczi 
lépteivel mérve végig a sétatér lágy talapza
tát. — S a mama nélkül ?

— Mama beteges, fáj a feje, — nem jö
hetett sétálni. De Aranka, olyan rosszúl néz 
ki, a szobai levegő nem jót tesz neki.

— Menj Arankám, olyan szép idő van 
odaktínn. Én nem mehetek veled, — de hi
szen nagy lány vagy te már.

És Aranka egy cseppet sem haragszik. 
Szabadon, szárnyaira bocsájtva, mint az élv
vágyó lepe, mely először érzi magát egyed ül 
a világ zajában, — mint ifjú zerge, mely bi
zonyos félelemmel, s mégis büszkeséggel szö
kik bérczfokró-bérczcsücsra, át a rettentő 
mélység felett — igy érzi magát Aranka a 
korzó deli urfiai között

... Az útezasarkon egy kamasz diák 
tekint a tovalebbenő ideál után.

— Az a formás termet, az a szöszke haj
fonat, azok a piczi lábak ragadták el őt.

Valóban, ez nem földi lény, hanem an-

1) a tanácsi igtatóba érkezett aprít h-> 
bán 1344 llgydarab f. május hó 26-áig 1012 
drb, márczius í körül maradt hátralék 1168 
ti rb volt tollái elintézendó 3524 ügy dara b ; 
ebből ‘•lintéztetett 2642 drb május 26 án te
hát volt meg élni űzendő 882 drb.

' 2) Az árvaszéki iktatóba érkezett ápril hó 
folyapián 197 drb, folyó május In ban 26-ig 170 
drb, ipárczius hóról maradt 16*  drb. volt elin
tézendő 535 drb ebből május 26 án elintéztetett 
396 drb maradt elintézendő 139 drb.

3) a közs. bírósághoz érkezett, april 1-től 
máj. 26-á’g 267 drb. ebből elintéztetett 216 
drb. elintézés alatt van 51 drb.

4) A városi rendőr kapitányi hivatalhoz a 
lefolyt két hóban összesen 1445 ügydarab ér
kezett, ebből feldolgoztatott 1230 ügydrb, 
elintézés alatt van 2)5 drb Tüzeset a mull 
két hóban előfordult 2. melynek keletkezése 
csupán a véletlen körülményeknek tulajdonít
ható, gyújtogatás gyanúja ki lévén zárva. 
Elto onczoltatolt hat egyén, áttolunczoltatott 
21, a közbiztonság általában jó volt.

5) A városi adópénztár kinin atása sze
rint állami adó befolyt, április hóban.6106 frt 
48 kr, május hóban 32748 frt 53 k; ö-szegen 
38,855 frt 01 kr. Hadmentességi díj április 
hóban 5 írt. Városi pótadó április hóban 2056 
frt 44 kr. Városi pótadó május hóban ’ 594 
frt 87 kr. összesen 12651 frt 31 kr. 
Útadó április hóban 329 frt 86 kr. Úta
dó május hóban 1563 frt 21 kr. összesen 
1893 írt 07 kr. Ebadó április hóban befolyt 
31 frt 50 kr. A város*  házi pénztár készlete 
f. év május hó 26-án 7798 fii 22' 2 kr volt. 
Birtokváltozási illőiéi- cz tinón ápril 1-től niá 
jus 26-áig bevételcz/e'cit 175Ó irt 05 kr. Vá
rosunk adóügyének kezelését a nagyin, m. 
kir. Pénzügyminiszter ur kiküldött vizsgáló 
bizottság Szántó Samu a kir. pénzügyminisz
teri osztály tanácsos ur vezetése alatt ápril 
hó 14, 15 és 16án beható vizsgálat alá vette 
és bizonyára úgy a tek. törvényhatósági bi
zottságra, mint az összes városi adózó közön
ségre csak megnyugtató, midőn hivatalosan 
jelenthetem, hogy nevezett osxtály ta
nácsos ur úgy a pénztári kezelés sza
bályszerűsége és pontossága, amit a köny
velés szorgossága és helyessége, nem külön 
ben a kataszteri nyilvántartás megbízhatósága 
iránt, dicsérő elismeréséi nyilvánította, csu 
pán a fegyveradók kezelését nehezményezte, 
melyről főkönyv megtekintve nem volt. 6.) A 
városi tisztiorvos állal rendel közösemre bo- 
csájtott ad ltok nyomán jelenthetem, hogy vá
rosunk közegészségügye a lefolyt két hóban 
nem volt oly kielégítő, mint február és már
czius hóban (a halálozási arány kedvezőtle
nebb volt:) különösen április havában több 
roncsoló toroklob és vörheny heveny ferlö/ő 
betegedési esetek — habár szórványosan 
fordultak elő. A közmozgalom egyáltalán élén- 
kebb volt. A „nenadits“ nevű szállás csoport 
bán a kanyaró járváuyszerüen lépett fel, s 

gyal, ki a mennyekből szállott le egv pilla 
natra a tőidre. És mért ne imádhatná ő ezt 
az angyalt ? Hiszen ez nem vétek. Vagy ha 
az is, hát — nemes vétek. Ki ne követte vei- 
na el ezt ? A bíboros-bársonyos fejedelemtől 
le, egészen a rongyos, éhező koldusig, mind 
elkövették e vétket, tehát ha ez bünszámba 
menne, úgy senki sem lát halná meg a meny
országot.

Ilyen gondolatokkal tépelődve sarkon 
fordul az Ámor-sebczte úrfi, s eltűnik a 
sokaságban.

De eleget beszállóm n szivek tavaszáról. 
És most kedves olvasó, (már t. i. nekem, 

a ki az én tározómat olvasod) és feltétlenül bá
jos olvasónő, tedd kezed szivedre, - váljon el
mondhatod-e tiszta lélekkel, hogy a nap; ug. r 
nem hatott oda is be, a tiédbe ?

S szivemre teszem én is kezemet,« fenn
hangon kiáltom: „íme, a szív tavasza"!

Fnludi László. 

mintán ezen járvány az iskolából indult ki, a 
i.ena.iicsi iskola több napokra hatóságilag 
bezáratott, az iskola épüld szabályszerűen 
fertőtlenítve Jelt;.majd a járvány teljes meg 
züiite jelentetvén, az iskola Uniót megnyitta- 
>t,t. Városunk közegészségügyének állapota dr. 

Buzinszky Pál űr, kir. egészségügyi tanácsos 
úr, ministeri kiküldött állal behatólag meg. 
vizsgáltaiotl és pedig nemcsak a városban, de 
a város egész határában, amennyiben nevezett 
közegészségügyi tanácsos úr a tanyákat is 
főbb napokon át részletes megfigyelés és 
vizsgálat aiá vette ós úgy a helybeli közegész
ségügy keze (béről és viszonyokról általában 
mint a tett intézkedésekről és a város áldó 
zatkészségéről elismerően nyilatkozott. A he
lyi p acz iiletve élelmi szerek orvos rendőri 
szempontból az elmúlt két hóban is löbb Íz
ben ’ megvizsgáltattak az élvezhollen és hami
sított tápszerek elkoboztattak.

Törvényszéki bonczolás nem fordult elő. 
A köztisztasságra gond fordittatott. F. hó 10 én 
városunkban egy' kóborló dühödt eb garázdál
kodott, mely két fiút és több állatott meg
mart ; a veszettséget az orvos rendőri bon- 
czolás megái’apitván, az előirt szükséges in
tézkedések a iiatóság részéről a legszigoruban 
foganatosíttattak; a megniart két fiú a Hőgyes 
féle országos oltó intézetbe szállíttatott gyógy
kezelés végett, az állatok pedig elkülönítve 
megfigyelés alatt vaunak; mindezekről szőlő 
részletes hivatalos jelentés a nagyméltóságu 
ni. kir. belügyminister úrhoz szabályszerűen 
fel terjesztetett. ; és csak örvendhetünk, hogy 
mai n pi: még egyáltalán nem jelentkezett a 
mar s irtózatos következese, sem embernél sem 
állatnál. Az engedélyezett negyedik gyógytár, 

előző hatósági vizsgálat után a hatóság ál 
lal kijelölt helyen május hó folyamán ineg- 

,nyittatott.
Kérem ezen jelentésemet tudomásul venni. 

Tudomásul vétetik.
A belügyminister jóváhagyta a vá

ros közgyűlése által megszavazott 50000 
frtnyi segélyt s ingyen földterület adását 
a baja-zoinbor-uj vidéki vasút kiépítése 
tárgyában.

Az országos veres-kereszt egylet 
igazgatósága meleg hangú köszönetét 
nyilvánította a városnak, hogy háború 
esetére 20 beteg 30 lábbadozó elhelye
zésére vállalkozott

Főispán értesíti a közgyűlést, hogy 
Ileintz Kálmánt főszámvevőül kinevezte. 
A városi közgyűlés Heintzet megéljenezte 
s fizetését junius 1-től fogva folyósítja.

A földművelésügyi minister megsür
gette az állatvásár berendezései, mely a 
sztapári út fele fog húzódni s melyre 
mái 8000 frtnyi alap van.

Hajdú vármegye átirata a főrendi
házi reform tárgyában, tudomásul véte
tett.

Közigazgatási bizottság bejelentése 
több tagjának igazolatlan elmaradásáról, 
tudomásul vétetik.

Az Emke meghívja a várost Tordán 
f. évi junius 3-án tartandó diszgyülésére. 
Tudomásul vétetik,

Donoszlovits József nyugalmazott 
városi számvevő május havában külön 
munkálatokat teljesített, melyekért a köz
gyűlés neki 80 (Ttot szavazott meg.

A városi házipénztáruoki állásra az 
egyedül jelentkezett Aulli György válasz
tatott meg.

Józits Gyula előterjesztést tett vá
lyogvelő terület tárgyában, mire nézve 
az halároztatott, hogy a város több vá
lyogvelő területet át nem enged. A vá
rosi rendőrkapitányság a közvágóhíd! 
szolga lótartási átalányára nézve lesz 
előterjesztést s a közgyűlés évi 80 frtot 
állapit meg

Többrendbeli városi földek bérbe
adása jóváhagyatott.
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Az egyházközségek az 1893 évi isko 
laiaiap számadásait bemutatják, tudoniá 
sül vétetnek.

özv. Fischer Civil' né kérvénye 883 
□ öl .\loszto >ga-terület aleiige.i.á.e iráni. 
Jövő közgyűlésen fog végiegezlelni. Kó- 
i'ils Eszter kérvénye 3(3' □ öl Mosz- 
tóiig-1 lefülelnie:: vétele Iráni I. IL ajánlata 
elfog.idlalotl.

Városi tisztviselők szaluid:, ágidő 
engedélyezését I érik, i bel megadalutt

A kórház és szegényház élelmezése 
iránti árlejtés eredménye tudomásul vé
telik.

Fizetési eléleg iránti kérvényeknek 
hely adatott.

Wiener Mihály nyug, városi rnok 
visszatartón fizetését kéri íőltuggesztelése 
tartamára, elutasitliiloll.

Baja város meghívja a várost a jú
nius 3-iki Tóth Kálmán szobormleplezés- 
re. Kiküldetik a polgárin ..tér, kinek aka
dályoztatása esetén égy máeslag megy 
Bajái a.

A zoinbori honvédpurmicsnokság 
záradékoltatni kéri az artézi viz szállítása 
tárgyában kötött ügyességet. Megtörténik

Ezzel , közgyűlés véget ért.

adatni szolgáltattuk a rendőrségnek arra,' 
hogy Bee-!:. - Miklós ellen eljárjon.

Ilélfőti folyó hó 28-án maga 
hivató tlr. G< rlinger 
Miklósi, :. ki c felhalmozóit 
kokkal széniben n> se 
g.idást hant m azt adta 
hogy ő más kéri, csak i 
imádságának haszna vi 
i...... el, közöltük n,.:.> i
előkelő Iá sadahni állással 
nólevelével igazolja, kik színién felkere
sik ol az. imádkozásra, hogy azután meg
fizetik .au1, az.l Beeker természetesnek 
farija.

A főkapitány a kihágás! törvény 
érlelméiien kénytelen volt Beeker Miklós 
ügyét a kir. járásbírósághoz áttenni, s 
igy a járásbíróság ítéletéig ti városból 
vájó kiutasítással várni.

A második kuruzslási ügyben Ko- 
lompar Györgyné helybeli czigányasszony 
lóg vadlollként a járásbíróság előtt ál
lam. Kolompárné bevetődött Weinberger 
Izidor könyvvezető lakására, s az egye
dül otthon levő cselédnek kártyát vélni 
ajánlkozott. A szegény együgyű cseléd
leány lépre ment, s rémülve hallotta a 
czigányasszony szájából, hogy ő féllábá
val már a sirbint van, reá sok minden 
baj várakozik, s hogy még a túlvilágon 
sem fog a menyei boldogságban része
sülni. Mikor a ravasz czigányasszony 
látta, hogy áldozata immár jó elő van 
készítve, akkor előállóit azzal az ajánla
tával, hogy ő mindezen a bajon varázs
latával- tud segíteni, sőt hosszú és bol
dog életet is eszkö-ölhet ki párlfogolt- 
jának, de hál ehhez pénz szükséges. A 
leánynak pénze nem volt, hál odaadott 
a czigányasszonynak egy pár arany fül
bevalót, egy szó iiyál meg egy selyem 
kendői, s ezekéri aztan a czigányasz- 
szony biztosította a megrémült leányt 
minden földi jókról.

A czigány asszony szerencsétlensé
gére azonban a leányban nem nyughatott 
meg az Éva-liajlatn ő bizony eldicseke
dett hazatérő asszonyának jövendő sze
rencséjével. Így jutott a dolog Weinberger 
Izidi. r tudomására, a ki azután megtette a 
í’elljeentést a rendőrségnél, s a rendőrség 
eréllyének sikerüli a megtartóit liázmoto 
zás alkalmával a kicsalt szoknyát és se
lyem kendőt; valamint a már elzálogo
sított függőkről a zálogjegyet előkeriteni.

Kolompár Györgyné szintén nem 
tagadói', s csak arról védekezett, hogy 
ő szegény, élnie pedig kell. Elmondotta, 
hogy ő maga sem hiszi, hogy varázsla
ta használ, mert hát ha használná és 
tudna szerencsét kies: közölni, bál 
bizony első sorban jó magának 
meg, de azután már csak azért 
hiszi, mell hát ő maga is csak 
jó katholicus. mint ez az ur itt, 
közben nem kis derültségére a 
vöknek Weiiibei'gerre mutatott, 
pedig hát tudva van, hogy nem 
katholicus.

Rendőrségünk a boszwkáni’ines- 
tore.é ellen-

Valóban elismerésre méltó munkát 
végzett városunk helyettes főkapitánya, 
mikor munkába vette a nálunk gomba 
módra szaporodó kuruzslókat.

Semmi esetre sem válik varosunk 
becsületére, hogy ez. a mesterség nálunk 
még mindig jövedelmező üzlet-szám)>a 
megy, s még kevésbé van okunk dicse 
kedni azzal, hogy e kuruzslók egyike el 
járásának mintegy igazolására c.őkeiő 
társadalmi állású asszonyok leveleit mu
tatja fel, a kik hozzál dúlnak, .<n
urasán meghonorálják azért, hogy a rá
juk váró rosszat leimádkozza.

A szelencse külvárosban lakik Beeker 
Miklós, kinek a jövendő mondásán, a 
jövendő kicorrigá fásán és még betegek 
gyógyításán kívül semmi egyéb foglal
kozása, sem pedig vagyona nincsen De 
nem is kell neki egyéb foglalkozás, mi
kor ő ebből magát és családját tisztes
ségesen (?) eltartja.

Nem ritkán fogatok állanak meg 
lakása előtt, a szegényebb sorsú és 
kisebb intelligentiáju nép pedig búcsúi 
jár hozzá.

A rendőrségnek rég szemet szúrt 
ez a dolog, de nehéz a beavatkozás, 
mert maguk a becsapott felek iparkodnak 
a nyomokat eltussolni.

Többször történt már, hogy a jós
nál jártakul a rendőrség megkérdezte, 
hogy mit kerestek ott, valamennyi azzal 
állt elő, hogy látogatóban voltak Be- 
ckernél.

De a rendőrség nem veszité el türel
mét. Kellő tapintattal, s minden feltűnés 
nélkül gyüjté az adatokat. Így többi kö
zött megállapító, hogy Bec> érnék sem
minemű foglalkozása nincsen, hogy va
gyonnal nem. bír, hogy költséges ház
tartást visz, hogy újabban feltűnően sok 
bútort szerzett be, s végre sikerüli neki 
egynéhányat a „látogatók" közül is meg
szólalásra bírnia, mindezek elégséges
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Sző. cl ••!( ep-. <J I
borban Koch Jó .< . ,
gahna, szerénysége, példás bvoülelo 
nemcsak u város közönségének becsületét, cl 
anyagi gya apodá-ál. is kivívta. Csendes 
iloru ember voü, a kik ismerik minden ■ 
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Hé fö.i délben nem ment haza 

az. ebéd után az üzletbe visszatérő 
Vitézi András, az. üzletet pedig zárva 
igy hát abban a bitben, hogy gazdája 
ment, leült a holt elé és várakozott egész fél 

négyig, de mikor látta, bogy Koch még fél 
négykor sem jö az. üzletbe, ólment gazdája 
lakásá::‘, elmaradásának okát, megtudni. Itt 
hallotta, h.-gy gazdája otthon nem is volt, 
s midőn megmondta, hogy' az tiz.let s zárva vau, 
Koclinó rosszat sejtve, sietett az 
üzletbe. Ideérve látták, hogy a 
van. tíz ajtót tehát feltörték, s a 
tek, rémes látvány 'érlelt eléjük, 
bél nyíló plncze lejárásra egy vái 
keresztül
A ai-tvo 
már c nk :i beállott, halált con.ct.itálli.-ilta. Mi
dőn a hullát átvizsgálták, egyik zsebében egy 
levelet találtak, melyben tettének indokául 
gyógyitlmtlan beteteaségét és a rósz üzletme
nete1! adta, s elmondja, fiogy ez utóbbinak 
'oka az, hogy őt, a miért u Kossuth Lajos t» 
mcléso alkalmából boltját be nem zárta, egy 
helybeli lap megtámadta.

Koch Jáz.ef 42 évet áll, feleségei és lo'-t 
leány és egy fin gyermek d hagyott liátra. 
Temetése kedden délután 5 órakor volt.
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Évek óla bírta Koch József bajai szá 
lelésll üveges bérben azt. a boltot, u zombori 
görög keleti egyházközség tulajdonát képező 
Házban, moly nimő egy családot mély gyá . ba

— Rentlk'viili vármegyei közgyűlés. F. 
hó 3 -én csütörtökön a megye székház nagy 
termében rendkívüli vármegyei közgyűlés 
lesz.

Min'szteri biztos kinevezése. A föld- 
nevelésügyi m. kir. miniszter a felső jegrícs 
kai vizlecsapoló társulat ügyeinek igávgat.'.- 
shra kirendelt miniszteri biztos Koezkár Z--ig- 
mond zombori kir. közjegyző leköszönéro 
folytán eien állásra Zakó Milán országgvülé i 
képviselőt no.ezte ki.

— Zombori ke.’ékpárus biavourjs. Scliiek 
Rezső a zombori kerékpár egyesüle: jeles 
tagja egy kis kirándulást tett — Becsbe. Oda 
és vissza kerékpáron iiiont. a szerencsésen l'inzn 
is érkezett. Hogy n szokásos phrázisshl éljünk: 
Ló és lovas legjobb conditiólmn vannak.

— Igazságügyi kinevezések. Az igazság 
ügyminiszter, mint a hivatalos lapból ért-sü tlnk, 
Kovlák György zilahi kir. törvényszéki joggya 
homokot a rombori kir. törvényszdalmz, lfrky 
Elek ceglédi kir. járásbírósága joeg.valíóriio- 
kot a zombori, Buics Vladimír újvidéki kir. 
törvényszéki Írnokot az iíjvidcki kir. törvény 
székhez irodnliszttó nevezte ki ■ végül Sebem 
harcit János dr. pancsovai kir. törvényszéki 
albirót a rr'e. zi kir. jár<sbirós.::.haz. mint 
végleges ».<•’ helyére rendelte ki.

C,, észjelen'és. ÖzV. Észt r.-nmy K...
- ii. Ti■ schlrr Hermina n ' u .-y

gyeim -It-i: I Iván. Jolán, Margit és Kálnffln ; 
további üzv. Esztcrgámy Istvánná szül. Czet- 
tolbaeher Borbáhi,' özv. dr. Wolf KArolyité 
szül. E-' ergamy Mária, Szauorborn Jánosné 
szül. I cztergainy Francziska és számos roko
nai név•'o-n mélyen szomorodott szívvel je
lenti fel- j iiellen ’ férje, atyjlik, fia, fivérük 
Esztergamy Károly Zombor sz. kir. város 
nyug, pónztárnokilnak élete 50-ik, bcihlng 
házas-ágii 2Ö ik évében, e lm 26-án éjjeli 
12 órakor, rövid szenvedés mán történt gyá
szos elhunytét. A drága halott földi marad
ványa f. évi május hó 28-an délután fi órakor
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— A szabadkai dalogyesület a fiumei 
hangversenyen általános feltűnést keltett dalai 
éneklésével. Annál inkább magütközött tehát 
u közönség, hogy a bíráló bizottság dijja nem 
Ítélt részükre csupán disz oklevelet adtak, 
mert bár ez is eredmény, a fiatal dalár
dára pedig ez is buzdítás, de mások is meg- 
sokalták a bírálók szükkeblüségét es elfogult 
ságát, s az egri kartársak a napokban üdvöz
letük és tiszteletük jeléül egy szép ezüst 
koszorúval lepték meg a szabadkaiakat.

— Versenynapok Palicson. A „Szabad
kai torna egylet" szövetkezve az „Achilles44 
sportegylettel megtartandó versenyeinek pro
gram mjkt következőkben közli: 1894. évben 
julius hó tő-én torna és athlet.ikai versenyek 
bajnoki küzdelmekkel Julius 29-én, uszóver- 
senyek és regatte-ünnepély. Augusztus hó 
5-én, torna versenyek és diszfel,vontilások, 
Augusztus hó 26-án, veloczipéd küzdelmek. 
Október hó 7-én, őszi versenyek.

A Szabadkai első Takarékpénztár és 
Népbankn I üresedésben levő másod igazgatói 
állásra, mely csak a jövő hóban fog választás 
utján betöltetoi, többen pályáznak, névleg dr. 
Miikó Izidor, Joó Ferdinaud és Jakobcsics 
Béla.

— Becsukott zsinagóga. Az államépité- 
szeti hivatal főnöke beérkezett concrét panasz 
folytán megvizsgáltatá az adai zsinagógát, s 
azt közbiztonság okából lezáratta. Mint halljuk 
A dán egy diszcs imaháza tépittet az adai zsi
dó hitközség, s az építésre már az árlejtést 
is kiirta.

— A „Szabadkai Tornaegylet" meghívta 
f. hó 28 ára az az hídfőre a Szegeden időző 
tornászokat egy paiiesi kirándulásra, mely 
alkalommal a „Palicsi Achilleion“-bau tiszte 
létükre nagy tornaversenyeket rendezett a „Sza
badkai Tornaegylet* 4 és az „Achilles Sport
egylet44.

Betörés. A szabadkai izr. templomba 
f. hó 25. és 26. közötti éjjelen betörtek s egy 
perselyt, mely a f. évi adományokat, mintegy 
20 30 irtot- tartalmazta, kiraboltak. A gonosz
tevőknek nem igen lehetett idejök a többi 
perselyeket is feltörni, mert bizonyosan azo
kat is megd-'/smáhák volna. A tettesek eddig 
még ismeretlenek

— Iskola vizsgázások Szabadkán. A cul- 
tus minister megbízásából Ferenczy József dr. 
ministeri titkár megvizsgálta a szabadkai ál
lami tanítóképző intézetei, a községi polgári 
leány iskolát, az npáczák által vezetett elemi 
leány osztályokat, s végül az izraelita iskolák
ba is ellátogatott.

— A gyümölcs értékesítése. A földmi 
velesügyi miniszter valamennyi gazd. és gyü
mölcs-egyesülethez a következő körrendeletét 
intézte : A gyümölcsnek aszalványnyá, borrá 
és szeszszé való feldolgozását és értékesigését. 
előmozdítani óhajtván, az évben is ki fogok 
osztani részint ingyenesen, részint kedvezmé
nyes áron aszaló kemencéket, továbbá nor
mandiai álmabort készítő malmokat, sajtókat 
és kísérletre néhány Kriznics-féle szeszfőző 
kazánt. Magánosok a Cavenille-féle aszalást 
teljes fölszereléssel 291 frt 50 kron, a nor
mandiai gyümölcsmalmot a vám- én szállítási 
költségek elengedése mellett 70 frton, a Kriz- 
nics-féle kazánt 260 frton szerezhetik meg. 
Községek és egyesületeknek hajlandó vagyok 
Cavenille-féle aszalókemencét ingyen is ado
mányozni, továbbá a gyümölcsmalmot és saj
tót használatra is kikölcsönözni, ha indokolt 
kérelmükkel még junius hó közepén hozzám 
fordulnak. Az aszalók, malmok felállítására és 
azok kezelésének gyakorlati fentartására haj
landó vagyok szakközegeimet a közönségnek 
minden külön díjazás nélkül rendelkezésre 
bocsátani.

— Jótékony tánczvigalom. Az ó-becsei 
ipartestedet kebelében levő betegsegélyző 
pénztár javára junius hó 17-én tánczvigalmat 
rendez az ipartestület. A tánczvigalom sorsjá
tékkal lesz egybekapcsolva, a melyhez a tár
gyakat. nagy részt a nők ajándékozták, de 
maga a rendezőség is vesz hozzá úgy, hogy 
közel száz nyerő tárgy kerül kisorsol* ’sra. 
Ezer sorsjegy lesz kibocsátva 10 krjával.

Halálozás. Winkler József ó-becsei 
földbirtokos több éven át. Bács-Föl dvár köz-

fog a Szent-Rókushoz címzett .-irki rtben örök 
nyugalomra helyeztetni. Lelki üdvéért az <*11  
gesztelő szentmise-áldozat folyó évi junius hó 
2-án reggeli 8 órakor a róm. katli. plébánia
templomban fog az Urnák bemutattatni. Zom- 
bor, 1894. évi május hó 27-én Az örök vilá
gosság fényeskedjék neki!

— A m kir. operaház balletja Zombor
ban. Mint bennünket értesítenek a m. kir. 
opera bailetszemélyzeto a szünidő alatt körút
ra indul, s ezen kőrútjába több vidéki város
sal egyetemben Zombori is meglátogatja. Több 
látványos balletet, mint haljuk a többi kö
zött az Excelsiort is elő fogják adni.

— Tűzoltó-gyűlés. A Bács-Bodrogh me
gye tűzoltó szövetsége ez évi rendes közgyü 
lését f. évi junius hó 30-án és julius hó 1-ső 
napján Zentán tartja meg Schmausz Endre 
megyei alispán, szövetségi elnök jelenlétében. 
Ugyan ez alkalommal fogja ünnepelni ez ön
kéntes tűzoltó egylet fenállásának 20-ik év
fordulóját.

— Császka György kalocsai érsek juni- 
s hó 8-án Szabadkára érkezik. A fogadta
tásra szervezett bizottság nagy előkészülete
ket tett arra, hogy a fogadtatás méltó legyen 
a város díszpolgárához.

— Kinevezés. Korlath György ziláld kir. 
tszéki joggyakornokot a zombori kir. tszékhez, 
Baky Elek szegedi kir. jbirósági joggyakor
nokot a a zombori kir. járásbírósághoz nevezte 
ki az igazságügyi minister.

— Névváltozások. Deutseh Gyula ó-mo 
roviczai illetőségű zombori lakós „Dömötör44- 
re, Ruzsinka János szegzárdi illetőségű Zom- 
borban állomásozó m. kir. csendőr „Rónai u-r» 
változtatták nevüket belügyminiszteri enge-- 
délylyel.

— Pályázatok. Katymár községben köz. 
irnoki állás junius lOeig. Pivnicza községben 
községi irnoki állás junius 7-éig. Topolya 
községben 11-od segédjegyzői állás junius 15- 
éig. Almás községben segédjegyzői és irnoki 
állás junius 10-éig. Gajdobra községben gya
logrendőri állás junius 12-én. Pacsér község 
ben 2 gyalogrendőri állás junius 10-én. Szán
tóvá községben rendőrvezetői állás junius 10-ig.

— Szakáll Antal az ismert reczitátor 
szerdán este az olvasókör helyiségében szava 
lati estélyt, akart tartani, de az közbejött 
akadályok miatt elmaradt.

— Műkedvelői előadás. A zombori iparos 
dalárda f. hó 27-én a városi színházban, a 
mint azt már előre jelentettük, a „FaluRosszá"-t 
adta. A fölszinti nézőtér egészen megtelt, mig 
páholyokból alig volt eladva kettő-három. Az 
előadás persze műkedvelőkről beszélve — 
eléggé jól ment, s a szereplők közül Sörös 
Antalné „Feledi Boriska**  szerepében, Grudn 
Pál pedig mint „Gonosz Pista**  különösen reá 
szolgáltak a dicséretre. Elég jól megálltak 
helyüket Tauscher Anna mint Finum Rózsi 
és Sörös Antal az öreg Feledi szerepében.

— ügyvédi kamarai titkár választás. 
A szabadkai ügyvédi kamaránál megüresedett, 
titkári állás betöltésére illetve a kamara tit
kárának megválasztására az 1874 :k évi 
XXXIV. t. ez. 23. §-a alapján a közgyűlést 
1894 ik évi julius hó első napjának d. e. 10 
órájára tűzte ki az elnök.

— A Posinger féle színtársulat soubrett 
jének Langer Anna kisasszonynak jutalomjá- 
tékául csütörtökön adják a „Heisses Blút“ 
czimü bohózatot, mely darabban Pálmay 
Ilka annak idején meghódította a bécsi „Au 
dér Wien**  színház közönségét.

— A polgári casino választmánya folyó 
hó 29-én rendkívüli ülést. tartott Popovits 
Sebő választmányi tagnak Knitl Gáspár casi 
nói szolga ellen illetlen magaviselet miatt 
tett feljelentése tárgyában. A választmány az 
ügy megvizsgálására Jerkovits Antal választ
mányi tag elnöklete alatt Barczy Iván és 
Sztrilich Zsiga választmányi tagokból álló 
bizottságot küldött ki a mely bizottság jelen
tésének beérkezte után fog az ügy megvizs
gáltatni.

A zombori kerületi betegsegélyző 
pénztár első évi rendes közgyűlését .894. évi 
junius hó 10-én d, e, 9 ómkor Zomborban 
»• ipartestület helyiségében fogja megtartani, 
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ség közigazgatási bírája kedden e hó 22-én 
egynapi szenvedés után szélhüdés következté
ben elhunyt.

— Tóth Kálmán szobor. A Tóth Kálmán 
zobor leleplezése, mint említettük, julius 3-án 

lesz Baján. Az ünnepély igen impozánsnak 
ígérkezik s tudósítónk az előkészületekről a 
következőket Írja : Az eddigi előjegyzések 
szerint a leleplezésnél jelen lesznek: a magyar 
tudományos akadémia képviseletében Vadnay 
Károly; a Kisfaludy-társaság képviseletében 
Tewrewk Emil, a Petőfi-lársaság képvisele
tében Színia Tamás, Ábrányi Emil, Vértesy 
Arnold, Komócsy József és Szabó Endre, a 
nemzeti színháztól Gabányi Árpád és Vízvári 
Gyula, a „Magyarország**  képviseletében In- 
ezédy László h. szerkesztő, továbbá Bezerédy 
G\ ula szobrász, a költő családtagjai, a zom
bori „Tóth Kálmán**-kör  nevében Dömötör 
Pál, Koczkár Zsigmond és Rácz Soma, llav- 
ranek Ferencz müépitő, dr. Bala sa József, 
Deák Péter kir. ügyész és Rakodezay Pál 
színigazgató. Bajáról bejelentették megjelené
süket a nöegylet, a kereskedelmi iparbank, 
a tanintézetek, a kereskedő ifjak egylete, az 
hleta-clllb, a csász. királyi közös hadsereg és 
a honvédség tiszti kara, a gör. kel. és izra
elita hitközség, a Ferencz-József csatorna ki
kötő hivatala, a legény egylet és tűzoltó tes
tület. A szoborbizottság elnöke, dr. Hegedűs 
Aladár polgármester falragaszon felszólította a 
lakosságot, hogy a házakat lobogókkal disz tse 
fel és hogy mentői több koszorút helyezzeu a 
szoöorra. Eddig koszorút rendeltek a szoborra. 
Baja város törvényhatósága, a kereskedő ifjak, 
a tudományos akadémia, a Kisfaludy-társaság, 
a i.emze’i színház s a épszinház, a nőegylo*  
lek, a h íjai hölgyek, a szoborbizottság s a 
főgymnázium ifjúsága.

— Fényes esküvő lesz jövő hó 9 én d.
u. 6 órakor Zentán, Mátéházi Matkovits Lajos 
főszolgabíró leányát Iduskát vezeti oítárhez 
dr. Gömöry Kálmán cs. k. 7 ik huszárezred 
ezred orvosa.

Vigyázatlanság. Szántó Antal moholi 
lakos szállásán t. hó 13 án Vida József egy 
soroltéi töltött puskát mu ogatva forgatott, di- 
csérgi tte a puskát, mig az véletlenül elsült 
és a körülötte állókat meglőtte. Kancsár Ta
másnak a fejét horzeolta a lövés; Kovács Mi
hálynak pedig 18 serét a kezébe s 3 szem a 
mellébe fúródott. Nevezett, ellen a büntető 
eljárás folyamatba lett téve.

Tűzoltó szövetség. Bács-Bodrogh me
gye tűzoltó-szövetsége ez évi rendes közgyű
lését f, évi junius hó ?0-án és julius hó 1-ső 
uapjan Zentán fogja megtartani. A közgyűlé
sen Schmausz Endre alispán, szövetségi elnök 
fogja az elnöki tisztet betölteni. Ugyan ez 
alkalomból a zentai tűzoltó egylet ünnepelni 
fogja a fenállásának 20 éves jubileumát.

— Villámcsapás. Kelebiáu — mint azt 
szabadkai lapokban olvassuk — becsapott a 
villám Milovanovits György tanyájának há
zába, s azt felgyújtotta.

A szegedi kir. itelö tábla elnöke. Berger 
Lajost a zombori járásbírósághoz joggyakor
nokká nevezte ki.

— Titelen községi orvossá dr. Polgár 
Gusztávot választottak meg.

— Kútba esett f hó 21-én d.u. Pánczél 
József ó kanizsai lakós Ferencz nevű fia s 
mire észrevették már halva volt. Gyulai An
tal tanyáján voltak a szülők napszámban s 
magukkal vitték kis gyermeküket i-*,  ki azu 
tán szabadjára hagyva játszadozott a tágas 
udvarban, mig végre a kúthoz ért s bele oson.

— Halott a vetésben. Nehány nappal 
ezelőtt, Pt-trováezon, a falu végén játszadozó 
gyermekek a zöhlülő vetésben Rohoska Lehel 
gyógyszerész segéd holttestét fedettek fel. A 
szerencsétlen fiatal ember — a kin már 1’ójó- 
ta mutatkoztak az elmezavar nyomai — vagy 
két héttel az előtt eltűnt lakásáról s életének 
revolverrel vetett végett.

Vetések állása
Düroszló 1891. május 26-ikáli délután 1 

és 2 óra között nagy jégzápor volt, mely u 
termékben roppant nagy kárt okozott.
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V i d é k.
G ükís jigvihir.

Topolya, 189-1, évi május 26.
Ember emlék eze óla 1 <-m volt olyan 

vihar Top d\; ni nt ;■ ma. Déle öt? rekkenő 
hősé/, l't ^Öbb a lellegik lói oda • , mar mint
egy jelezni látszott a ebi i 1 óra 10 perczkor 
kitört zivatart.

A mondott idóbon rettenetes szélvész 
kerekedett, a in*  nem csak a Iák ágait, de 
még a vastagabb fák törzseit is eltört-*,  ső 
h-h lyei közzel fáka? törzstől tópete ki, s 
csakhamar meg- redt az eső i , s az esővel 
együtt a jég is eiett. A leesett jég darabok
k.' zlil egyeseket megmértek, s <*.  éknek 22- 
23 deka súlyuk voltak. A házak ablakait 
majdnem kivétel nélkül bezúzta a jég, a 
járásbíróság épülőién, mely épen ajég irányá
ban volt, egy abi-ik s- maradt op n. De ez a 
kór pótolható, sokkai szomorúbb, h >gy ember 
élet is áldozatul esett. A mezőn dolgozó mun 
kások közül többet künn ért a vihar, s ezek 
közül sokan többé kevésb • súlyosan megse
besültek, legstiiyoíiabb voli a sebe «. ónban 
Vattay Pálnak, ki e sebe folytán 2 órai szen
vedés után kiadta leiké*.  A vihar 30 pe rézig 
tartott, de ez az idő elégséges volt, hogy a 
merre elvonult, a vetéseket is tönkre tegye.

Mint jellemző tényt említem, hogy egy 
itteni üveges mester segédekért sürgöny„őlt, 
mert a vihar elinni la után meggyőződött, hogy 
a kilátásban levő munkát rendes munkásaival 
végezni nem képes r.- I.

Bogojeva. 1894. május 29-én 
Jégverés egészségügyi vizsgálat — befási- 
tás -- erdöirtás — korcsmárosok kon kurrense 

— polgári sör. —
Bogoj va határán is kercsztü- tört a 

földmive-mk réme, a borzalmas jégeső. A la- 
kósság alig emlékszik rá, mikor járt erre eme 
szörnyeteg, arra sem. hogy mikor volt ilyen 
kilátás jó termésre. Mondták *s  a doroszlói 
szomszédok . „Ennek a liitván Bogojának mi
lyen derék gaboná*  vannak 1“

E hó 26-án délután 1 óra tájban jött 
nagy zivatarral a borzasztó elem s néhány 
perez alatt tönkre ment a sok szép dús be 
czőjű, érett repeze, a szehbnél-szebb kender 
tenger, a szép reményekre jogosított szőllő- 
kert; megkaszabolva maradt .< többi kalászos 
és kapás növény is, melyek fölépülésihez né
ni*  remény még fűzhető. Sok kárt lett a vi
har a túl tömött gyümölcsfákban és épüle
tekben is.

Akad a ki a harangozót hibáztatja, mórt 
nem harangozta el a felhőket. ; de sokkal több 
a józanul gondolkozó elem, mely nem a ha- 
rangozóban találja a hibát, hanem most már 
önmagában.

Talán nem lesz érdektelen fölemlíteni, 
hogy a jó bogoj ni k azt tartják : „Isten ellen 
nem biz'ositunk 1“ Hogy ez mennyire helyte
len okoskodás, azt fölösleges is említeni, mert 
Istenben vakmerőén bizakodni nem szabad ; 
hisz meg van Írva : „Ember segíts magadon, 
Isten is úgy segít!"

E hó 28-án vdt itt járásunk főbírája s 
egészségi szempontból vizsgálat alá vette köz
ségünket. Mind< ut rendben talált, mert, köz
ségünk zöme meglehetős érzékkel hir a tiszta
ság iránt. Azonban esőzés alkalmával a há
zak előtt levő árkak (ele állnak vízzel, mig 
egészségű len záraival az fölnem szárad. Most 
a közel múltban épen az iskola előtt esett 
bele egy a szélén játszó két kis óvódás, gyér 
mek egyike, a másik pedig egész angolos 
flegmával nézte a nélkül, hogy segítségére 
valamit próbált volna. Ha az arra portyázó 
csendőrök nem jönnek, bele fulad. Most, főbí
rónk személyesen meggyőződvén arról, hogy 
czpn árkok vizei a lakósság megterheltetéso 
nélkül, könnyű szerrel levezethetők minden 
felé : elrendelte ennek foganatosítását,

Még csak a befásitás iránti közöny ki
irtásához kérnénk főbírónk segítségét. Milv 
“íép, kollemoB és hasznos volna, ha a tágasb 

■ aljákon a Házsorok előtt két-két fasor (eper, 
akác*/.)  húzódnék szalagként végig. Az üresen 
álló közh .\ .m-k, mint pld. a Templomiéi*-,  
tSzenljánosifti-. a ViczinálisvasutterneK lombos 

'(vadgesztenye) fákkal való beö.teléso umg sír
jában is magasztalná a<*,  kinek kö'.remiixö- 
d<‘s« vol létrejönne. Pedig < * h /. a lakósság ré
széről sem kell egyéb, csak egy kis jóakarat!

Gyönyör! szép .ö gyes .'s cserjés kincs- 
i t.iri erdőnk, melyre uz; n gén snk féle 
! szempontból szii'ks i« . o na e puszta 
vidéknek : most mái c.jcsen Ie'.ai'oltulott. A 
legnagyobb része már leremr.é a szép ken
dert, repc.'ét stb., ha a jégeső tönkre nem 
lelte volna.

Nagy bajban vannak korc-unárosaink. 
Leleményes regíle bérlőnk, mivel nem jöhe
tett velük dűlőre : sörcsarnokot nyitott, egy 
élelmes csapossal és egy förtelmes reklám 
ulhn a legczentrálisabb helyen 6 kré*  t meri 

„kitűnő polgári sört", mig a korconárosok 
7—11 krért adják. Mondani sem kell, kogy 
minden szomjas ember a c tárnok ha si i.

GÁBORI KÁROLY.

Irodalom, művészet.

Az Athsnaeum Képes Irod-ilomtörténeté 
hol (szerk. Beöthy Zsolt) megjelent a 2 . lü 
zet, mely két tartalmas czikkel foglal magá
ban : az elsőben Simonyí Zsigmond crieke/.ik 
„Révai Miklósról és a korabeli nyelvtudomány
ról", azokat a törekvéseket ismertetvén, me 
lyek a mull század végén s a jelennek elején 
Sajnovicslól kezdve Révai korszakalkotó műn 
kásságáig fölmerültek; kii önöae.n becsessé 
teszi a dolgozatot számos, eddig ismeretlen 
adat felhasználása. A második csikkben Váczy 
János, a Kazinczy levelezésének kiadója, Ka- 
ziczy Fcrenczről ir. E füzetben ismerteti csa
ládját. gyermek- és ifjúkorát, a közpályán 
szereplését, fogsága történetéi, házasságát s a 
nagy nyelvreformálornak a század első évii
zedében megindított munkásságát. A fü/.eict 
ezúttal is számos s eddig jobbá a kiadatlan 
kép díszíti: igy Pápai Paris arczképe és szó
tárának cziinképe, Görög Demeter és Révai 
arczképe, a híressé vált debreczeni grammatika 
czimlapja s u.-onnét a Nuiikovits-emlék, Révai 
szobra, s magyar nyelvtanának -'zimlapja ; 
továbbá Kazinczy gyermek- s ifjúkori arcz
képe, KuLtein vára s Kazinczy rajzai a vár
börtönről, nej klek rrczképe, széphalmi lakó
háza, összes munkái I. köretének czimlapja s 
egy szonettjének kézirati mása. Külön mellék
letekül : Gvadányi Peleskei nótáriusának czim
lapja s négy más munkájának színes czimképe 
van közölve. A valóban tartalmás a gazdagon 
illusztrált nagy mii füzetenkint 40 krért sze
rezhető meg az Athenaeumtól vagy bármely 
könyvkereskedés utján.

ifj. Nagel Ottó könyvkereskedesébeu Bu 
dapest, Muzeuinkőrut, a Nemzeti-színház bér
házában megjelent Knorr Alajos. Onügyvédjo 
5-ik kiadásának 8 ik füzete gazdag tartalom
mal, melyben a szerző a váltószerződésekre 
vonatkozólag befejezi a biztosítási viszkercset 
ismertetését, ezt követve szól a fizetési visz
ik eresetekről, közbenjáróéról, különösen a név 
becsülési elfogadásról, a név becslllésifízelós- 
ről; ismerteti a váltó kezességet ; a váltok 
többszörözésének módjait, nevezetesen a váltó 
másodlatokat és a váltó másolatokat; szól az 
elveszett váltókról, a hamis és hamisitotl vál
tókról; a váltó elévülésről, a váltójogi mulasz
tásokról, a gazdagodás! keresetről és a váltó 
hitelező jogáról, ismerteti a váltő szerződésekre 
vonatkozó külföldi törvényhozás intézkedéseit; 
szól a váltóóvásról, a váltó cselckvényekről; a 
hiányos eláirásokról; a váltói zálogról; a meg 
tartási jogról; a sajú' váltóra vonatkozó jog

szabályokról és a váltók bélyegéről és min
dezeket iromány példákkal illusirálje. Ezután 
áttér a kereskedelmi ügyletekre és mindenek 
előtt szól a kereskedésről és kereskedőkről 
általában; a kereskedelmi forgalom tárgyairól, 
nevezetesen :«z árukról, a munkáról, a pénz
ről, az érték papírokról, a hitelről; továbbá a 
kereskedelmi czégckről és könyvekről: a ezég- 
vezetökről, kereskedelmi meghatalmazottakról 
és svédekről isin*  rte’i az alka mi egyesüle
teket; a kereskedelmi társaságokat; különösen; 
a közkereseti társaságoknak botéti társaságok
nak, részvény társaságokra vonatkozó törvé
nyes szabályait; nevezetesen a részvénytársa
ságokra vonatkozólag szól a részvény társa
ságoknak jogi természetéről; azok alapítására 
vonatkozólag az alapítókról : a lársr.ság alap
szabályairól a részvényekről; a. részvényesek 
jogviszonyairól; a kö/gyIIlésről az igazgató
ágról és felügyelő bizottságról, a. mérlegről; a 

részvény társa-ág feloszlásáról, a külföldi ré.*.z-  
,vénytársaságokról; a részvénytársaságokra vo
natkozó szabályok áthágásának büntetéseiről, 
végre ismerteti a szövetkezeteket á'talában. — 
A füzet ára — 30 kr. Az „Önügyvéd" kap
ható 30 kros füzetekben avagy kötetben 4 
írtért.

CSARNOK.

- O'asz novella. —
Irta •

MA TILDE SERAO.

Laura az asztalka mellett állt, s fejét 
lehajtva, komoly türelemmel fogott hozzá 
hosszú keztyüje számos gombjának begombo- 
lásához. Arany..yal hímzett kimenő mentéje 
hanyagul volt udav> tv© az < gyik szék tám
lájára ; vörös selyem legyezője, melynek bel
seje fekete-sárga volt, félig kinyitva az asz
talkán hevert. Fekete brokát öltözéket viselt, 
hosszú uszálylyal ; a háromszög alakban ki
vágott rúna keblére piros és sárga virágból 
nagy bokrétát tűzött ; ugyanilyen virágfüzéri 
viselt barna bajában is, s a pajkos virágok 
e yelegve csókolgatták hófehér nyakát. C’esare 
nesztelenül lépett be, egy pillanatig szótlanul 
bámult a nőre, azon gondolkodva, hogy mit 
mondjon neki, s aztán megszólalt :

— Jó estét, asszonyom.
A nő nem rezzent meg. Megfordult, mo

solygott, rántott egyet a keztyüjéu s aztán 
kérdezte :

- Ön az, Sansewrino ?
— A kérdés igazán különös.
— Érje be vele, s legyen elégedett. 

Megkíméltem Önt egy másiktól, a mely bosz- 
8zanthatta volna.

— Grófnő, őn ma valóságos . . . 
Angyal, nemde ?

— Még pedig a jóság angyala. Szokat
lan dolog. Ön megkímél engem a bosszúság
tól, kegyes irántam. Tehát v .'ami rémes sze
rencsétlenség fenyeget isméi ?

— Ki tudja ?
Szívesebben tűröm a bosszúságot. 

Különben úgy is tudom, hogy azt akarta kér
dezni : Mit keres ön itt.

Ön nagyon élesen lát, Sanseverino ; 
ez veszedelmes tudomány.

— Csak reám nézve. Azért jöttem . . .
— Hogy engem lásson, mert szerelmes 

belém. Ismerem c ritornellót.
Sauseverino minden erőlködése daczár^
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ia elsápadt. Idegesen pBdfirgette finom ba- 
juszát.

— . , . igaz — szólt azután. De nem 
ezt akartam mondani. Szinte hihetetlen, gióf*  
nö, hogy még ön előtt is képes vagyok szel
lemes ember maradni.

_  Ez is az én érdemem, Sanseverino.
A férfi homloka elsötétült, ide büszke

sége gúnyos mosolyt csalt ajkaira. Mindaz, a 
mi bennem jó, a mi által boldog vagyok, ön
től ered, grófnő — felelt mélyen bókolva.

— Kitűnő ; ime, egy valóban szellemes 
bók, mely előszavát képezi annak a sorozat
nak, melyet nemsokára a színházban logok 
öntől hallani.

Igaz, ön a színházba készül, — szólt a 
férfiú, mintegy fölocsudva szórakozásából. 
Miért megy ön a színházba ?

— Hogy unatkozzam a többiekkel együtt.
— Akkor hát unatkozzék inkább csak 

▼elem. Nem tagadom, hogy ajánlató n> önző. 
De sokszorozni fogom magamat, hogy ön épen 
úgy unatkozhassék, mintha valóban a szín
házban volna. Ha kívánja, fölnyitom a zon
gorát s eljátszom önnek Lohengrin legédesebb 
dallamait. Hisz a San Carlo színházban is csak 
ezt hallgatná. Beszélni fogok csipkékről, bot
rányokról, lóversenyekről, szóval mindenről, 
amivel önt barátnője. Evelina untatni szokta. 
Ostobán és együgyüen fogok önnek udvarolni, 
mint ezt már megszokta Giorgio, Arturo, As- 
tolfo és Gino barátaitól. S aztán, egy szinlett 
felvonásközben, magam is úgy teszék, mintha 
látogatást tennék páholyában, s aztán elmou- 
dóm azt, a mit mondanék . . .

— Nekem jobban tetszik az, ha nem 
mondana semmit sem.

— Elég szomorú reám nézve — felelt a 
férfiú, mélyen felsöhajtva.

Egy percnyi szünet áll Le. Különös eset 
volt ez, hogy Laura grófnő gondolkozott. De 
csakhamar megszólalt :

— S a földszint ? Hiányozni fog a föld
szint. Ki fogja pótolni a földszintet ? -- kér
dezte.

— Mit mondhatna rólunk a földszint?
— Oh I egy nsgyon közönséges dolgot, 

Sanseverino. Azt, hogy ön szerelmes belein s 
hogy én nem szeretem önt.

— S hozzá teszi az okokat is, szép 
grófnő ?

— Nem, mert ilyenek nincsenek. Az em
ber ok nélkül szeret, vagy nem szeret. A 
szerelem és közöDy hasonló egymáshoz

— Ön hallatlan képtelenséget mondott, 
szólt nyugodt udvarissággal a férfiú.

— Elkésem a színházból,— mormolta a 
grófnő türelmetlenül.

— ál ég csak kilenc órai Gyalázatosán 
korán van. Aki kétszer grófnő s háromszor 
marchesa, mint ön, az nem mehet a színházba 
ily korán. Én nein merném elkísérni önt.

— Boldog lenne ön, ha elkísérhetne? — 
kérdezte a grófnő, miközben a hiúság verő
fénye villant meg szép szemeiben.

— ... végtelenül boldog - susogta a 
gróf, ki megértette a nő gondolatát, — dacára 
azon szánakozó suttogásnak, melyet az ön 
kegyelt földszintjében íölébresztenék. Látja, 
én tudom — s hangja haragosan reszketett, — 
tudom, hogy sajnálkoznak rajtam.

A grófnő nem felelt, s csak rövid szünet 
múlva kérdezte :

— Ott volt a Della Mana báljában?
— ... ott voltam.

(Vége köv.)
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150.G00 frti menő úrban

egy urad
500.0GÖ írtig menő árötan.

Kívántatik : 
szántóföld, értékes erdő, kastély és jó gazdasági épületek-.

Ajánlatokat csakis birtokosoktól kér

Patz Richard
Bécs, IV. kér. Mnrgaretheustrasse 12.
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Van szerencsém úgy a helybeli mini a vidéki n. é. közönség szives tudo
mására juttatni, hogy üzletemmel kapc'O alhat

„gép-harisnyakötÖdét“
rendeztem be, mely célra egy e szakmáim legavatottabb etryén' szerződtettem. 
Ezek után kérem nayybecsü próbarendelésuit, előre is biztosítva annak legjobb 
és legolcsóbb kiviteléről.

Egyben ajánlom a legújabb mintákkal ellátott
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F. A. SAFíG FIAI és ClE., Első és legöregebb Stearin gyertya-gyár Osztrák-Magyarországban. Alapította Ad de mily 1837.
Találni án y

GLICERIN 
szappanok 

s. a. t/ 
F.A. Sárg által 

1858

Eevezeté?e *TF**

GLICERIN I 
gyártmánynak ■

Osztrák- B
Magyaror- ■....... J-

BUDAPEST. V.. DRÓT Í'YA-UTCZA 1. SZÁM
saját házában.

Rvzvényiöke 10.000,000 frt. Tartalékalap 4.4000,000 frt.

Vesz ős elad minndoncmü értékpapírt a hivatalos t<"»z«dei árfolyamok a’spján; 
tőzsdei müve'oteket a leejutányosabbnn eszközöl;
pénzögyi műveletekre nézve szívesen szolgál szakszerű felvilágosítással; 
ígérvényeket minden hiizásra boi^ájt ki;
e öleget nyújt értékpapírokra:
díjmentesen megvizsgálja a sorsjegyeknek és sorsolandó értékeknek húzásait; 
kisoreolás által érhető árfolyamveszt őség ellen biztosit sorsjegyeket é« sorsolan
dó értékeket.

iroda: liccf IV. Schwlndg. 7.

Találmány 
és 

hővezetése 

a

Kalodont-

Csasz. es l'.ir. udvari szá-

Milly-, í, Templom, Barock, Renaissnnce, Conug- ób Urgyertyák, Milly éj
gyertyák és Vinszk Karácsonyi gyerlyácakák s. a. t.
Mindenütt kapható. Kérjenek határozottan Snrg-félo Milli-gycrtydt.

Mindenütt kapható.
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bői varrógéprészek, gép

lük szijjak stb.

HÁZI SÜRGÖNYÖK

Telephonok és

villámhárítók berende

zése Javító mühelyem-

víírógép javítások
kák elfogadtatnak.

mindennemű varrógépek

és electrotechnikai mun-

Szöllőkert-birtokosok 
és bortermelők 

ügyeimébe I

..Viktória"
Szabadalmazott szőlő 

fecskendőm egyszerű és 
felelte czélszerü szerke

zete miatt az összes sza
kértők elismerését 

kivívta.

•Figyelmeztetés!! 1
Budapest fő- és székvá
ros szőlő és gyümölcs 

gazdasági intézője 
permetező gépemről kö
vetkező véleményt adott: 

119 szám
1894

készült belül czinezve úgy üres mint megtöltött állapotban 
r '“'ö nyomás mellett kitünően működik mindkét oldalra,

Ó könnvü é^kömnín v im ° ÖS r^p,ébö1 készült belül czinezve úgy üres mint megtöltött állapotban 5T n mköMnhp,> beikezelhetó Penne eZó készüléké megf.-lelő nyomás mellett kitünően működik mindkét oldalra, U A nemkülönben a kétoldalú permetező készüléknek szabályozása is sikerültnek mondható. - XM* A lenti tulajdonságok alapján a gépet mindenkinek őszintén ajánlhatom. U
Q Budapesten 1894 év- márczius 24-én QX (P. H.) Deák Tamás s. k Q
V v Ml • , föv. &• intéző. Xi Vidéki megrendelések, jótállás mellett gyorsan és pontosan eszközöltetnek. Q
X Ziirmermann Em. Q

— ZOMBORBAN. Q
- ’ €»0'€>-€3-0000"0"í>0-00oO- 000000€3"€>OX

Schleifer Ignácz, könyvnyomdáéiból Zomborban.


